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Academician D.S. Likhachev wrote: «One 
should learn to speak fl uently, quietly, refi nely for a 
long time and attentively by listening, memorizing, 
observing, reading and studying. Our speech is the 
most important part of both our behavior and per-
sonality, our soul and mind, our ability to resist the 
environmental infl uences, if it is «addictive». 

In other words, the whole long-term work on 
the development of the linguistic personality is ac-
companied by the formation of the orthoepic speech 
culture, but it is not some fi nal stage of this work. 

Bilingual persons’ Russian speech is character-
ized by the phonetic interference. The negative fac-
tors of the internal order include the complexity of 
the Russian language system for Dagestan people 
and the interfering effect of bilingual persons’ na-
tive language. The subordinative bilingualism car-
riers’ speech exhibits the following phenomena of 
the orthoepic interference: 

– failure to distinguish the consonant softness-
hardness and vowels after them и and ы: опити 
«опыты», страни «страны»; 

– confusion of о, у vowels: мукрый «мокрый», 
устрый «острый», and hypercorrection as well: 
модрая «мудрая», остно «устно»; 

– absent of reduction of the unstressed vowels, 
that is the equally full vowels pronunciation in all 
word syllables; 

– replacement of the vowels, advanced to the 
zone of the iota articulation by the soft consonants, 
glottizied by the vowels: паьмаы «память», а нем 
«о нем»

– replacement of the consonants к, п, т by the 
geminated ones: палка, такой; the occlusive-gut-
tural: ук1ол, лип1а, учит1ил; the aspirated ones: 
nhakhaihaih «покатать». 

From the sociolinguistic view-point, the main 
factor conditioning the phonetic-phonological in-
terference is considered to be the lack of the de-
velopment of the phonological consciousness and 
the phonetic hearing based on it. The bilingualism 
characteristic phenomenon is the rigidity, i.e. the dif-
fi culty of switching the mechanisms of the speech 
and thinking process and the vocal apparatus from 
the national speech to the Russian one and vice versa. 

In our opinion, it is not quite right to make the 
communication effect be dependent on the degree 
of the interference relevance. Since fi rstly, the con-
text compensates for any abnormality, and second-

ly, any interference phenomenon obstructs the com-
munication, distracting the listener from the train of 
thought. 

The bilingual persons’ pronouncing speech 
culture is affected not only the interference phe-
nomena caused by specifi c features of his/her na-
tive language, but anomalies characteristic of other 
national languages. That is, Dagestan bilingual per-
sons’ Russian speaking is infl uenced by the features 
of both their native language and other Dagestan 
languages. 

The bilingual persons’ Russian speech culture 
is based on the adequate mastering the Russian lan-
guage, its stylistics. 

The only cause of the phonetic interference in 
bilinguals’ Russian speech in the science is consid-
ered to be the difference in the Russian and Dagestan 
phonological systems. But in Dagestan in bilingual 
persons’ Russian speech is infl uenced by features 
of other Dagestan languages. Often a bilingual per-
son, who doesn’t speak the language of the other 
nationality, moves features of this language into the 
Russian speech. The reason for this fact may be the 
infl uence of other people’s, his/her parents’ inter-
fered speech. It results in incorrect speech, not cor-
responding to the literary language norms.

The work is submitted to the International Sci-
entifi c Conference «Science and education pressing 
questions», Moscow, 18-20th April 2011, came to 
the editorial offi ce оn 01.04.2011.
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Russian infrastructure needs competent staff. 
Nowadays this target is among the most important 
ones concerning development and competitiveness 
of the market. The rapid growth of scientifi c and 
technological progress and the obsolescence of 
knowledge reinforce the need for radical change in 
views on the problem of media education in Russia. 
The issue of its necessity, objectives, terminological 
apparatus etc. causes some controversy. The utility 
of its implementation in educational institutions and 
in universities is investigated. Many scholars pro-
claim that students should be competent not only in 
their future fi eld, but also show such personal qual-
ity as media competence. This article investigates 
the etymology of the term «media competence» and 
the necessity of this qualitative characteristic of the 
individual to the student.

Let us turn to the term «media» (Lat. pl. me-
dium – intermediate, mediator). Analysis of scien-



EUROPEAN JOURNAL OF NATURAL HISTORY №3 2011

102 Philological sciences

tifi c literature has shown that it is treated differently. 
Thus, in the broad sense, they are the devices for 
recording, storing and transmitting information. 
Moreover, they are technological devices. Although 
in our opinion, this is not quite true. For example, 
the letter may also be such a medium.

The Doctor of pedagogical sciences, Professor 
Alexander Fedorov considers «media» to be tech-
nical means of creating, copying, printing, storage, 
distribution, perception and sharing it between the 
author of a media text and mass audience.

According to the Doctor of Philology, Professor 
Elena Vartanova, «media» are means of communi-
cation between different groups, individuals and the 
delivery of any content products to the audience.

From our point of view, these statements are 
concise and comprehensive. We add only that, fi rst-
ly, media technologies have been with people for a 
long time. Secondly, the exchange of information is 
part and parcel of society, the media, respectively, 
are the most important means of communication, an 
indicator of progress. It is obvious that if we turn 
this amount of information in educational direction, 
we’ll have a very impressive result.

We now turn to the defi nitions of «competence» 
and «competency». They are of current interest 
in connection with the transition to the European 
standard of education. Study of a number of scien-
tifi c studies on this subject shows: some researchers 
believe the two concepts to be synonymous. How-
ever, to our mind, they are not. 

The term competency is now widely used 
thanks to the book «The competent manager. A 
Model for Effective Performance» by R. Boyatzis, 
written in 1982. He defi ned competency as the basic 
characteristic of a person. It may be a motive, char-
acteristic, skill, social role, or the knowledge that 
he / she has.

Big Dictionary of Russian language treats it as 
scope of issues in which someone is knowledgeable 
or as terms of reference of any institution, person, 
or range of cases, issues to be someone else’s juris-
diction [2].

In the academic understanding competency as-
sumes ownership of the methodology and terminol-
ogy inherent in the fi eld of knowledge, and knowl-
edge of working in this system interactions’ area 
and the ability to determine their axiomatic limits. 
In the professional context, competence refers to 
possession of the right of his knowledge or author-
ity to do or decide something, to judge anything.

It can be concluded that the concept of «com-
petency» is considered as: personal qualities needed 
to perform certain functions, certain tasks, a system 
of knowledge, ability to act and conduct, structured 
depending on the purpose and the specifi c situation, 
a range of issues in which the person is well-versed.

We also note that the concept of «competency» 
is universal. It is used in various fi elds: politics, 
economics, and psychology etc. This concept is not 
new in education, not just abroad but also in domes-

tic training methods. Recently one can fi nd not a 
few dissertation researches investigating the forma-
tion and development of different types of students’ 
competencies in professional training.

Let us turn directly to the concept of «compe-
tence». Dictionaries of economic terms defi ne it ei-
ther as knowledge, experience in a particular area 
or an authority area of certain bodies and persons 
set by laws and other normative acts, regulations, 
instructions, statutes.

Dictionaries of foreign words interpret it main-
ly as possession of competency or possession of 
knowledge to judge anything.

There is no common understanding of the term 
«competence» in pedagogical fi eld at present. Thus, 
V.S. Bezrukova believes the competence to be pos-
session of knowledge and skills that enable to state 
professionally competent judgements, estimates, 
opinions.

Doctor of Psychology, Professor E.F. Zeer and 
O. Shakhmatova in their joint work treat the profes-
sional competence as the set of professional knowl-
edge and skills. A dictionary of practical psycholo-
gist defi nes social-psychological competence as the 
ability of an individual to interact effectively with 
others in the system of interpersonal relations [1].

It turns out, the competent person, with respect 
to any area of activity, possesses certain knowledge 
and abilities that enable him to effectively work in it. 
 From the foregoing it can be concluded that com-
petency is a part of competence, i. e. qualities of 
competitiveness. For each discipline they are dif-
ferent. 

The same goes for media education. It seems 
that soon it will be included not only in overseas 
training programs but also in Russian ones. There-
fore, it is necessary to have a unifi ed terminologi-
cal apparatus. Nowadays, unfortunately, it isn’t 
formed. Today there are many variants of the notion 
of even such a key term as «media competence». 
Both foreign and domestic scientists use the follow-
ing synonyms: «media literacy», «media culture», 
«computer literacy», «information literacy» etc.

Let us defi ne the two most often used as iden-
tical concepts: «media literacy» and «media com-
petence». We turn to the glossary of terms written 
by Alexander Fedorov. Media literacy is the result 
of media education (V. Gura, A. Korochenskyi, 
V. Monastery, S. Penzin, L. Usenko, A.V. Fedorov, 
J. Pungente, I. Rother, D. Suess, Ch. Worsnop). 
Media competence of personality is the sum of its 
motives, knowledge, skills, abilities contributing to 
selection, use, critical analysis, evaluation, devel-
opment and transfer of media texts in a variety of 
types, forms and genres, to the analysis of complex 
processes of media functioning in society (A.V. Fe-
dorov) [4].

We adhere to the views of such respected scien-
tists as D. Baake, S. Blumeke, I. Pottinger, A.V. Fe-
dorov, who use the term «media competence». 
A.V. Fedorov proves very clearly the validity of us-
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ing this particular defi nition in one of his works. He 
consistently argues that the term «literacy» refl ects 
the fi rst necessary step in learning, indicates a ba-
sic level of knowledge, while the term competence 
seems to be more targeted and specifi c in relation to 
the knowledge and skills of the person [3]. A.V. Fe-
dorov says that the term «media competence» de-
fi nes more accurately the essence of the existing 
individual’s ability to use, critically analyze, evalu-
ate and transmit media messages in various types, 
forms and genres, to analyze the complex processes 
of media functioning in society [3].

To sum up, we arrive at the following con-
clusion: every minute we get the information – at 
workplace, in the learning process, during the holi-
days. Formation of media competent personality 
is pledge to work properly with information inde-
pendently, which is one of the priorities of higher 

education and one of the six main principles of the 
Bologna Declaration.
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